
 

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU

VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

1.- COMPAÑÍA ECUATORIA

   

NOMBRE: CONAUTO COMPAÑÍA ANÓNIMA AUTOMOTRIZ
NÚMERODE EXPEDIENTE: 4904-69

NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: RENE KONANZ SERRANO, GERENTE GENERAL Y
RAINER TETTKE MULER, PRESIDENTE EJECUTIVO.

2.- COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMA AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA

DOMICILIO: NEUSATZWEG 48, € 6 THERWIL, SUIZA

NOMBRE: AVTSCHAR AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA

DOMICILIO: VIA MAISTRA Ch-7225 S-chanf, Suiza

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar unacertificación extendida por la autoridad competente del país de origen o
Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existette en dicho país.

3.- APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O|ACCIONISTA DE
LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRESY APELLIDOS COMPLETOS: ARQ. RICARDO VICENTE SEILER ZEREGA
NACIONALIDAD: ECUATORIANA

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:0902599661
DOMICILIO: COLINAS DE LOS CEIBOS, MZ 15, SOLAR 31 Guayaquil-Ecuador
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4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DELACOMPAÑÍAEXTRAN.

 

 

Vía Maístra.

CH-7525-S-Chanf, SUIZA
  1 ADA VON TSCHARNER DIVORCIADA SUIZA

 

h
a

 

 

 

A

 

 

 

 

 

 

10
 

11
 

12
         Yo

p. AVTSCHAR AG 7

REG N2: CHF350.3.010.898-7
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LEGALIZATION

[ the undersigned notary public ofthe canton of Basle-City, in Switzerland,

DR. BEAT SCHULTHEISS

hereby certify the authenticity of the foregoing signature of "Avtschar_AG", at
S-chanf, Switzerland, put by

Ms. Ada von Tscharner, born November 7, 1956, citizen of Chur (Switzerland), re-
siding at S-chanf, (Switzerland)

who is authorized to sign individually on behalf of the company. The signature is well
known to me, the notary.

Basle , this 17th (seventeenth) day of December 2010 (two thousand and ten)

 

 

ABÓCGADO 1OSF ANTONIO BALLSON COMEZ

 

   

    

 

NOTARIO TRIGLSIO TiRcily DEL CANTUN GUAYAQUIL APOSTILLE

De conformidad can el numeral 5 del Artículo (Hague Convention of October Sth, 1961)

18 da la ley Mhotarial, sefo.mada mediante 1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse)

Decreto Supremo 2386, publiccdo en el This official document |
Recustro € hcial 1.9 564 del 12 de fr! de 2. is signed by .......e. EA ccooincirrarroarnornos
1973, DY Fe, que la fotocopia piece vente, LB.L.olaarstLt. oncannirisinrassjoreezoso
compuesta de.Tojoro es exacta y por tanto 3. in his/her function as .A Pr.[MALO
estic. ctayE OPERAPON359 4. and certified by the seal Of the .ooconoocnonioninnconononnnonononon

que se ma exhibi que devolví al interesado. AOLronCAGARO.dalil,contarnnanors

 
) Certified

S. in Basel (Bálo) 6. on...2.0,Dez.2010...
7. by the State Chancery of the Cantón of Basel-Stadt........

B, JOSE ANTONIO PAULSON GUMBseANTONIOPAULSON . no. BAJOAYA

re:  

  

. Scal ¿stamp: Y

hoola,
Hanna Lauener  


